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Находка

 
В семье подземных жителей случилось пополнение. Дочка старого крота, гуляла в лесу

и нашла красивый маленький камушек. Спрятала его в карман и принесла домой. Радостная
девочка показала находку отцу. А он рассвирепел, назвал её глупой, потому что она не отли-
чила камушек от личинки.

–  Немедленно выбрось это на  улицу. Притащила, мы даже не  знаем кто вылупиться
оттуда, может динозавр какой, – он хватался то за голову, то за сердце и причитал,
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– что скажут кроты, в нашем уважаемом

сообществе тёмных жителей так не принято.
 

Послушная дочь разглядывала на ладошке находку, потом вздохнула и вышла за дверь
выполнять наказ отца.

Но к тому времени начался сильный дождь, потоки воды смывали всё на своём пути.
Девочка испугалась, ей стало жалко малюсенькое создание, которое вылупиться и окажется
одиноким и потерянным в водовороте бурлящей стихии.
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– Кто бы ты ни был, я хочу, чтобы ты был мои

другом, – и она понесла сокровище в тёплый дом
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Ишь родился

 
– Папа, я не смогла оставить личинку там, её бы смыло дождём. Я хочу, чтобы у меня

был друг. Я чувствую, что за скорлупкой бьётся сердце и он скоро проклюнется в этот мир.
Я хочу встретить его.

– Ишь чего вздумала! Ишь ты какая!
В  этот самый момент родился маленький муравей, он смотрел круглыми глазами

на девочку, потом на мудрого крота, и слушал его.
– О, значит, меня зовут Ишь? – обратился он к семейству.
–  Ишь ты, чего захотел! Мы знатный род кротов, а  ты кто? Муравьишка, Ишка—

муравьишка, позорище – одним словом.
– Пап, ну ты чего, смотри какой он хорошенький, – но отец не стал слушать дочь, и вышел

из комнаты, хлопнув дверью.
Растерянный муравей лежал на ладошке своей спасительницы и не знал, радоваться ему

или печалиться в свой день рождения.

И тогда он уяснил одно, надо сделать всё возможное, чтобы понравиться кроту, а для
этого надо стать хорошим. Нет! Не просто хорошим, а лучшим! Даже идеальным, тогда меня
примут в уважаемом сообществе.
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– Малыш, это чувства моего отца, а не твои.
Это ему стыдно от того, что я тебя принесла.

 
Мне очень жаль, что ты принял это на свой счёт
– Ты прекрасный муравей, – говорила девочка, но её новорождённый друг уже уснул.
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чужак

 
Иш, был самым маленьким, поэтому когда взрослые кроты отправили его наводить поря-

док, он безропотно согласился, хотя ему хотелось взять маску, ласты и пойти к реке купаться.
– Но порядок в доме превыше всего, – сказали старшие.
Ишка пришёл в  комнату. Наклонялся, брал листочки, травинки, камушки и  относил

в самое глубокое место их жилища, где находилась свалка. И вот когда он вновь собрался под-
няться в комнаты, чтобы захватить оттуда мусор, то в узком коридоре увидел чужака. Неиз-
вестный, огромный жук преграждал путь и хотел полакомиться маленьким муравьём.

Он был в десять раз больше, с огромными и острыми зубами.
Но Иш не растерялся, а взял рядом лежащую трюфельно-грязную кучку с неприятным

запахом, и ловким движением измазался в этом.
Теперь он был похож на чингачгука из племени тумба-юмба. Вонь стояла невыносимая.

Жук подошёл ближе, открыл пасть и белизна зубов отразились в глазах муравья.
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Иш замер и зажмурился от страха.

 
Казалась ещё секунда и жучара слопает малыша.
Но зловонный запах дошёл и до непрошенного гостя. Он сморщил нос, стал фыркать.
Муравей, приправленный какой-то парашей, перебил аппетит чужака. Недовольный жук

развернулся и пополз по проходу, сверкая переливающимся панцирем.

Когда Иш открыл глаза то, понял, что жук покинул пространство. Счастливый, он побе-
жал в гостиную, где семейство обсуждало случившееся.
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Позорище

 
Взволнованно, перебивая друг друга, каждый делился пережитым ужасом.
– А я на него стал плеваться, – сообщил один.
– А я убежал в соседний дом, хотел позвать на подмогу, – объяснял второй.
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Конец ознакомительного фрагмента.
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мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам спо-
собом.
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